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Installation manual 



EN 
 

max 60km/h 

 

max 30kg/m2
 

 

We are grateful that you have decided to purchase Greenhouse. We believe that it will help you in growing your flowers and 
vegetables and that you will be satisfied a lot. We did our best so that the design and modern technical solu- tions are 
helpful in the cultivation and so that the assembly is simple and easy. 

 

WARNING! 
In strong windy weather, it is necessary to close all the door and window openings and secure them so that the wind cannot open them. 
During gusty winds, thunderstorms, hailstorms, rains and other adverse atmospheric conditions, it is forbidden to stay in the greenhouse. 
During high insolation, high temperatures may be reached; therefore, all the works in the hotbeds must be carried out early in the morning or 
in the evening with the doors opened on both sides of the greenhouse. It is forbidden to close oneself inside the structure. 
The greenhouse is not a toy; therefore, children may stay there only when attended by adults. 

 

CAUTION! 
In winter, it is necessary to pay particular attention to the structure so that wet and heavy snow is not deposited on it – it may damage the 
greenhouse. If it is not possible to control the level of snow, it is required to dismantle the cover of the side walls, front and roof for the winter 
period. The structure may be left for the winter period. 
It is forbidden to enter the greenhouse from which snow is not removed – snow deposits may deform the structure and lead to the 
collapse of the roof or door, and prevent exiting the hotbed. Greenhouse roof must be desnowed regularly. If the greenhouse is not used 
in winter, it is necessary to secure the door in order to prevent the access of unauthorised personnel and children. 

 
 

Safe use rules: 
1. The greenhouse is dedicated only to plant growing. 

2. Mount the greenhouse to the foundation with the indicated mounting holders included in the set. 

3. Mount the structure in the place not exposed to strong wind blows; avoid slopes and open spaces. Greenhouse wind resistance: 60 km/h. 

4. Do not assemble the greenhouse in strong winds and in other adverse weather conditions. 

5. Keep children away from the assembly site because the set includes small elements and foil bags which may lead to choking or suffocating. 

6. Check the stability of the greenhouse regularly, especially after storm winds or heavy snowfalls. If you notice any damage, replace a damaged element or 
disassemble the structure. 

7. Check the condition of the structure regularly, in particular, the condition of the bottom anchor mounting. If there are any corrosion signs or damage, it is necessary to 

replace them or dismantle the greenhouse. 

8. Use assembly tools specified in the manual and wear protective gloves and glasses during the greenhouse assembly and maintenance. 

9. Avoid using mowers and mechanical scythes near the structure. 

10. Do not keep hot objects, especially hot barbecue equipment, etc. in the greenhouse. 

11. Remove snow, branches and leaves regularly from the greenhouse roof in order to prevent its damage, what in consequence may be dangerous to greenhouse users. 

Max. greenhouse roof load: 30 kg/m2. 

12. Do not climb the structure roof. 

13. Do not leave children unattended in the greenhouse because the door may close and prevent children from exiting the structure. 

14. Do not use open flame in or near the structure. 

15. Do not load roof panels additionally (with the exception of tied-up plants). 

16. The greenhouse cannot be used in the public space. 

Follow the OHS Rules 
 

Perform assembly 

on days which are not windy 

 
 

 
Wear protective 

gloves during the 

assembly 

 

 
Wear protective glasses 

during the assembly 

 

 
Provide help from the 

assistant during the 

assembly 

 

 
The temperature in the 

greenhouse is high 

It is prohibited to have the structure 

assembled by drunk and 

intoxicated personnel 

2 



 
Manufacturer  is not held responsible for: 

• the incorrect use of the greenhouse and destruction as a result of extreme weather conditions (hailstorm, storm winds, snow). 

The ground must be even and levelled. 

•                             damage due to the greenhouse being caught by the wind (it applies to product damage and damage caused by the greenhouse). 

The user is responsible for the reliable assembly of the product and its secure fastening to the ground. 

EN Ground 
 

THE STRUCTURE MUST BE FASTENED TO THE GROUND PERMANENTLY. OTHERWISE, IT WILL BE CAUGHT BY THE WIND AND IT MAY CAUSE INJURIES! 

 

GROUND TYPE: 

 

 

Concrete blocks 

 
240mm 

 

 
2615mm 

 

 

 

 

 
4170mm 

 
 

standard concrete 

block 24x12x38 

weight approx. 22-25kg 
 

Pay attention so that 
the greenhouse 
mounting is not located 
at the blocks connection. 

Concrete rims 

 
250mm 

 

 
2615mm 

 

 

 

 

 
4170mm 

 
 

Standard concrete rims 

25x12x100 weight 

approx. 65kg 

 
 
 
 
 
 

 
Ensure that the 
greenhouse mounting 
is not located at the 

Concrete foundation 

 
200mm 

 

 

 

 

 

 

 
 

Foundation 

 

 
2615mm 

 

 

 

 

 
4170mm 

The blocks should be dug completely into the ground and laid on a 
cement mortar (connected with each other) to form a dense solid with 
the length and width provided in the drawing. Fill the joints with the 
cement mortar. 

Concrete rims should be dug into the ground 
completely and settled on the cement mortar 
to form a firm block with the length and 
width specified in the drawing. 

joining of concrete rims. depth 20cm 

 

 

Location 

Do not assemble the greenhouse on open spaces, on slopes and in locations particularly exposed to wind blows – this will extend the service life of 

the hotbed significantly and make the use of polycarbonate greenhouse satisfactory for a longer period of time. 

 
The correct mounting of the greenhouse to the ground will protect the product against being caught by the wind. 

 



EN CHECK WHETHER THE PACKAGING INCLUDES ALL THE ELEMENTS. We recommend elements sorting before their assembly. This will facilitate assembly works. DE PRÜFEN SIE, 

OB DAS PAKET ALLE EINZELTEILE ENTHÄLT. Wir empfehlen die Elemente vor dem Zusammenbau zu sortieren. Das wird die Arbeit beschleunigen und erleichtern. CZ ZKONTROLUJTE, 

ZDA BALENÍ OBSAHUJE VŠECHNY DÍLY.Doporučujeme seřadit díly před montáží. To urychlí a usnadní práci. SK SKONTROLUJTE, ČO BALENIE OBSAHUJE VŠETKY PRVKY. Pred 

montážou odporúčame roztriediť prvky. Urýchli a uľahčí to prácu. 

 

 

DE Verzeichnis der Elemente 

CZ Seznam dílů 

SK Zoznam dielov 

 
 

x2 (10) 1500mm 
 

 

 

x12 B-01 
 
 

x4 B-02 
 
 

x4 B-03 
 
 

x14 B-04 
 
 

x16 B-05 

EN All the profiles are marked 

DE Alle Profile sind markiert 

CZ Všechny profily jsou označeny 

SK Všetky profily sú označené 
 

 

 
x4 (1) 1500mm 

 

x2 (2) 1000mm 

 

x6 (3) 260mm 

 

x4 (4) 1190mm 

 

x4 (5) 1070mm 

 
 

 
 
 
 

 
x10 (8) 1877mm 

 
x4 (9) 1500mm 

 
 

x2 (11) 1990mm 

 

x2 (12) 1990mm 

 

x4 (13) 890mm 

 

x2 (14) 780mm 

 

x2 (15) 1500mm 
 
 

x1 (16) 1500mm 
 
 

x8 (17) 696mm 

 

x2 (18) 810mm 

 

x2 (19) 810mm 

 

x2 (20) 1110mm 

 

x2 (21) 1110mm 

x10 (6) 1070mm 

 
x8 (C-01) 

x4 (7) 1877mm 

List of elements 



EN CHECK WHETHER THE PACKAGING INCLUDES ALL THE ELEMENTS. We recommend elements sorting before their assembly. This will facilitate assembly works. DE PRÜFEN SIE, 

OB DAS PAKET ALLE EINZELTEILE ENTHÄLT. Wir empfehlen die Elemente vor dem Zusammenbau zu sortieren. Das wird die Arbeit beschleunigen und erleichtern. CZ ZKONTROLUJTE, 

ZDA BALENÍ OBSAHUJE VŠECHNY DÍLY.Doporučujeme seřadit díly před montáží. To urychlí a usnadní práci. SK SKONTROLUJTE, ČO BALENIE OBSAHUJE VŠETKY PRVKY. Pred 

montážou odporúčame roztriediť prvky. Urýchli a uľahčí to prácu. 

 

x4 

EN HACK EYE 

DE ÖSE FÜR DEN HAKEN 

CZ OČKO K HÁČKU 
SK OČKO DO HÁČIKA 

x4 

EN HACK 

DE HAKEN 

CZ HÁČEK 

SK HÁČIK 

 
 

25mm 

 

DE Verzeichnis der Elemente 

CZ Seznam dílů 

SK Zoznam dielov 

 
 

 

 

 

x108 M6x45 

x8 

x1 

 
EN ALLEN WRENCH 

DE INBUSSCHLÜSSEL 

CZ IMBUSOVÝ KLÍČ 

SK IMBUSOVÝ KĽÚČ 

 
 
 

 
x2 F-02 

 

 

 

x28 M6x70 
 

 

 
 

CZ KLÍČ 10 

SK KLÚČ 10 

 

 
x16 

 

x2 F-04 x4 F-01 

 
 

 
 

x146 W-1 
 

x126 W-2 

 

 

EN 12 MM DRILL 

DE BOHRER 12 MM 

CZ VRTÁK 12MM 

SK VRTÁK 12 MM 

 
 

 
EN 8 MAGNETIC BIT 
DE BIT 8 MAGNETISCH 

CZ BIT 8 MAGNETICKÝ 

SK MAGNETICKÝ BIT 8 

 
 

 

 

x22 Z-1 
EN UV ADHESIVE TAPE 

DE UV- KLEBEBAND 

CZ LEPICÍ PÁSKA UV 

SK LEPIACA PÁSKA UV 

 
 

x48 
 

 

 
x14 Z-2 

 
EN MAGNETIC HOLDER 

DE MAGNETISCHE HALTERUNG 

CZ MAGNETICKÝ DRŽÁK 

SK MAGNETICKÝ DRŽIAK 

x4 

EN HINGE 

DE SCHARNIER 

CZ PANT 

SK ZÁVES 

 
 
 
 
 
 

x3 F-03 

 
 
 

 
EN SPANNER 10 
DE SCHLÜSSEL 10 

 
 

x1 

x8 

 

19mm 

List of elements 

x1 

x1 

x1 

x8 



 

TOOLS 
 
 

 
EN The DIY assembly greenhouse lacks some tools. Provide necessary tools before starting work. DE Das Gewächshaus zur Eigenmontage enthält 

manche Werkzeuge nicht. Vervollständigen Sie die Werkzeuge, bevor Sie mit der Arbeit beginnen. CZ Skleník určený k samostatné montáži neobsahuje 

některé druhy nářadí. Zkompletujte nářadí před zahájením práce. SK Skleník určený na samostatnú montáž neobsahuje niektoré pracovné nástroje. Pred 

začatím montážnych prác si pripravte kompletné náradie. 

EN In order to fasten the greenhouse securely to the concrete ground prepared earlier, use concrete anchors and proper 

tools. DE Um das Gewächshaus dauerhaft auf dem zuvor vorbereiteten Betonboden zu befestigen, empfehlen wir die 

Verwendung von Betonankern und geeigneten Werkzeugen zur ordnungsgemäßen Befestigung. CZ K uchycení skleníku 

na pevno do předem připraveného betonového podloží doporučujeme použít kotvy do betonu a vhodné nářadí pro řádné 

ukotvení. SK Na trvalé upevnenie skleníka k vopred pripravenému betónovému podkladu odporúčame použiť betónové 

kotvy a vhodné náradie na ich správne upevnenie. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

x1 

EN MEASURING TAPE 

DE MAß 

CZ MĚŘÍTKO 

SK METER 

 
 
 
 

 
EN SCREWDRIVER 

DE KREUZSCHRAUBENZIEHER 

CZ KŘÍŽOVÝ ŠROUBOVÁK 

SK KRÍŽOVÝ SKRUTKOVAČ 

x14 

EN CONCRETE ANCHOR M8 

DE BETONANKER M8 

CZ KOTVA DO BETONU M8 

SK KOTVA DO BETÓNU M8 

x1 

EN CONCRETE DRILL 

DE BETONBOHRER 

CZ VRTÁK DO BETONU 

SK VRTÁK DO BETÓNU 

 
 
 
 
 
 

 

x1 

EN DRILL DRIVER 

DE SCHRAUBENDREHER 

CZ VRTAČKA 

SK EL. SKRUTKOVAČ 

x1 

EN SPANNER 13 

DE SCHLÜSSEL 13 

CZ KLÍČ 13 

SK KLÚČ 13 

x1 



x4 (4) 1190mm  

x6 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
(2) 

 
 
 

 

 
(3) 

 
 

(1) 

(4)  
 

(3) 

 
 
 

(4) 

 
 
 

 
 
 

elements 
 

 

(1) (3) 
 
 

(3) 

 
(1) 

 

 
x24 M6x45 

 
 

 

 

(4) 
 
 
 

(3) 

 
 
 

 
(4) 

 
 

 
(1) 

(3) (2) x4 (1) 1500mm 

 

x2 (2) 1000mm 
 

x6 (3) 260mm 

 
 

1 



x4 (5) 1070mm  

EN Top 

DE Oben 

CZ Horní strana 

SK Vrch 

EN Bottom 

DE Unten 

CZ Spodní strana 

SK Spodok 

x4 
 

 
 

elements 

 

x4 M6x70 
 
 

2 



x4 B-02 x16 M6x45  

x4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 

3 



x8 C-01  

x10 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

x4 
 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 

 
 

 

 

x10 M6x70 
 

 

x10 (6) 1070mm 
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x4 (7) x10 (8) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

x 14  
 

 
elements 

 

 
 

 

EN In the following installation steps, it is necessary to pay particular attention to the difference between profile 7 and 8 

DE Achten Sie bei den folgenden Montageschritten besonders auf den Unterschied zwischen den Profilen 7 und 8 

CZ V dalších fázích montáže věnujte zvláštní pozornost rozdílu mezi profily 7 a 8 

SK Pri ďalších montážnych krokoch venujte pozornosť rozdielu medzi profilmi 7 a 8 

 

 
x14 Z-2 

5 



x2 (9) 1500mm  

6 
 

x2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

elements 
 

x1 B-01 
 

 

 

 

 

x4 M6x45 x2 M6x70 
 

 

x2 (7) 1877mm 



x2 (8) 1877mm 

x1 (10) 1500mm 

 

x1 x1 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

x1 x2  
 

 

 

 

 

 

 
 

elements 
 
 

 
 

x2 B-01 
 

 

 

 
 

x7 M6x45 x2 M6x70 
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x2 (8) 1877mm 

x2 (10) 1500mm 

 

x2 

 

x1 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 
 

 

 

x2 B-01 
 

 

 

 

 

x4 M6x45 x2 M6x70 

8 



x1 (9) 1500mm 
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(16) 

(15)  
 
 
 

(16) 

 
 
 

(15) 

x1 
 

 

 

 

 

 

 

x2 

x2 
 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 

 

x2 B-01 
 

x8 M6x45 x2 M6x70 

 

x2 (8) 1877mm 



x2 (9) 1500mm 
 

x2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

elements 
 
 

 

 

x2 B-01 
 

 

 

 

x4 M6x45 x2 M6x70 
 
 

x2 (8) 1877mm 
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x1 (7) 1877mm 
 

 
 

x1 
 

 

 

x4 
 
 

x2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

(15) 

 
(16) 

 
 

 
(15) 

 
 
 
 

(16) 

 
 

 
x2 B-01 

 
 
 
 
 

x8 M6x45 

elements 

 
 
 

x2 M6x70 

x2 (8) 1877mm 
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x2 (7) 1877mm 
 

x2 
 

 

 

 

 

 

 
 

x2 

x4 

 

 

 

 

 

 

elements 

 

x6 Z-1 
 

x1 B-01 
 

 

 

 

x5 M6x45 x2 M6x70 

12 



x4 B-03 x8 M6x45  

x2 

 
 

 

 
 

 

 

elements 
 

13 



 

x2 
 

 

 
 

 
12 

 

 
 

11 

 
 
 
 
 
 

 
elements 

 

 
 

 
12 

11
 

x2 (11) 1990mm 

12 

x2 (12) 1990mm 
 

EN Left door 

DE Linke Tür 

CZ Levé dveře 

SK Ľavé dvere 

EN Right door 

DE Rechte Tür 

CZ Pravé dveře 

SK Pravé dvere 

 
 

x2 (14) 780mm 

14 

11 

EN Top 

DE Oben 

CZ Horní strana 

SK Vrch 

977mm 

EN Bottom 

DE Unten 

CZ Spodní strana 

SK Spodok 



x12 M6x45  

  
 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 

15 

x2 



x4 (13) 890mm  

x4 
2 

 
 

2 1 

 

 

2 

1 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

elements 

 

x8 M6x45 
 
 

16 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

EN Opening for a hook 

DE Öffnung für Haken 

CZ Otvor na háček 

SK Otvor na háčik 



x14 x14  

x14 17 
 
 
 

 
x14 

 

 

 

2415mm 
 

 

 

 

200mm 
 

 

3970mm 

elements 



x2 F-04 x4 F-01 x3 F-03  

 
 
 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
EN CAUTION UV PROTECTIVE COAT ON THE SIDE MARKED WITH AN OVERPRINTED TAPE. MOUNT WITH THIS SIDE OUTSIDE! 

DE ACHTUNG UV-SCHUTZSCHICHT AUF DER SEITE DIE MIT DEM BAND MIT AUFDRUCK . MONTIEREN SIE DIESE SEITE AUSSEN 

CZ POZOR OCHRANNÁ UV VRSTVA NA STRANĚ OZNAČENÉ PÁSKOU S POTISKEM. MONTUJTE TOUTO STRANOU VEN! 

SK POZOR OCHRANNÁ VRSTVA UV JE NA STRANE OZNAČENEJ PÁSKOU S POTLAČOU. TÁTO STRANA BY MALA BYŤ NAMONTOVANÁ NA 

VONKAJŠEJ STRANE! 

 
 
 

 
EN EXTERNAL side 

DE AUßENSEITE 

CZ VNĚJŠÍ strana 

SK VONKAJŠIA strana 

EN INTERNAL side 

DE INNENSEITE 

CZ VNITŘNÍ strana 

SK VNÚTORNÁ strana 

 

elements 
 

 

 

x2 F-02 

18 



x2 F-04 x4 F-01 x3 F-03  

 
 

 

 

EN All boards should be taped with UV tape, in the areas of open chambers. 

DE Alle Platten sollten mit UV-Band abgeklebt werden, in den Bereichen der offenen Kammern. 

CZ Všechny desky by měly být v místech otevřených komor přelepeny UV páskou. 

SK Všetky dosky by mali byť v miestach otvorených komôr oblepené UV páskou. 

 
 
 
 
 
 

 

elements 
 

 

EN UV ADHESIVE TAPE 

DE UV- KLEBEBAND 
CZ LEPICÍ PÁSKA UV 

SK LEPIACA PÁSKA UV 

 
 

x2 F-02 

19 

EN INTERNAL side 

DE INNENSEITE 

CZ VNITŘNÍ strana 

SK VNÚTORNÁ strana 

EN EXTERNAL side 

DE AUßENSEITE 

CZ VNĚJŠÍ strana 

SK VONKAJŠIA strana x1 



 

 

 

 
 

25mm 

EN Screw locations are marked by the openings in the profiles 

DE Die Schraubenpositionen werden durch die Löcher in den Profilen bestimmt. 

CZ Místa pro vruty jsou označena otvory v profilech 

SK Otvory v profiloch označujú miesta pre skrutky 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

elements 
 
 

 

 
 

 

EN The outermost boards must be protruded 4mm outside 

DE Die Außenplatten müssen 4 mm nach außen gerichtet werden. 

CZ Krajní desky vysuňte 4 mm směrem ven. 

SK Vonkajšie dosky by mali vyčnievať 4 mm smerom von 

 

x2 F-03 

 

x72 W-2 

20 

 
 

25mm 

2 

1 



x1 F-03 x54 W-2  

21 
3 

 

 

 

 

 

 

 

 

25mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

elements 
 

 
 

 
 
 

25mm 



x4 F-01 x66 W-1 x2 F-02  

 
 

19mm 

  
 

 

elements 
 
 

22 19mm 



SK Dosky a plechy by mali byť montované naplocho. Starostlivo skontrolujte uhlopriečky dverí. 
 

EN Top 

DE Oben 

CZ Horní strana 

SK Vrch 

18 

485mm 

EN Bottom 

DE Unten 

CZ Spodní strana 

SK Spodok 

 
 

EN Top 

DE Oben 

CZ Horní strana 

SK Vrch 

950mm 20 

EN Bottom 

DE Unten 

CZ Spodní strana 

SK Spodok 

 

 

x2 
19 

18 19 19 

 
21 

20 
21 

 

 
EN Left door 

DE Linke Tür 

CZ Levé dveře 

SK Ľavé dvere 

EN Right door 

DE Rechte Tür 

CZ Pravé dveře 

SK Pravé dvere 

 
 

 

17 

 

x2 elements 

 

x8 (17) 696mm 
21 

 

x2 (18) 810mm 
20 

 

 

 
 

 
17 

EN Boards and sheets must be installed flat. Door diagonals must be checked carefully. 

DE Die Montage von Platten und Blechen sollte flach erfolgen. Die Türdiagonalen müssen sorgfältig geprüft werden. 

CZ Desky a plechy montujte naplocho. Pečlivě zkontrolujte úhlopříčky dveří. 

x2 (19) 810mm 

 

x2 (20) 1110mm 

 

x2 (21) 1110mm 

18 

20 

23 
17 

18 

17 



SK Dosky a plechy by mali byť montované naplocho. Starostlivo skontrolujte uhlopriečky dverí. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

x2 
 

 

 

 
EN Magnetic holders are used for determining correct profile angles 

and they facilitate installation. When the whole door is installed, 

the angle bars must be dismantled. 

DE Magnetische Halterungen werden verwendet, um die richtigen 

Winkel der Profile zu fixieren und die Montage zu erleichtern. 

Entfernen Sie die Winkel, nachdem Sie die gesamte Tür 

montiert haben. 

CZ Magnetické držáky slouží k určení správných úhlů profilů a 

usnadňují montáž. Po smontování celých dveří demontujte 

úhelníky. 

SK Magnetické držiaky slúžia na určenie správnych uhlov profilov a 

uľahčenie montáže. Po zložení celých dverí odstráňte uholníky. 

 

x2 

elements 

 

 
EN Boards and sheets must be installed flat. Door diagonals must be checked carefully. 

DE Die Montage von Platten und Blechen sollte flach erfolgen. Die Türdiagonalen müssen sorgfältig geprüft werden. 

CZ Desky a plechy montujte naplocho. Pečlivě zkontrolujte úhlopříčky dveří. 

 
x4 x16 W-1 

24 

 
19mm 



 

 
19mm 

 

 
 

x2 F-04 x16 B-05 

25 

EN Remove the magnetic holders when you finish installing the door. 

DE Entfernen Sie die magnetischen Halterungen nach der Montage der Tür. 

CZ Odstraňte magnetické držáky po dokončení montáže dveří. 

SK Po dokončení montáže dverí odstráňte magnetické držiaky. 

x4 

elements 

x64 W-1 

x16 Z-1 

x2 

x4 

x2 



 

x4 26 
1 

 

x2 

 
2 

 
 
 

 
3 

 

 

 
 

1 2 3 elements 

 
 

x48 
x8

 
 

EN HINGE 

DE SCHARNIER 

CZ PANT 

SK ZÁVES 

 

x8 

x4 x8 

x16 



 

27 
 

 

 

 
 

x2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

x2 

 
x4 
EN HACK EYE 

DE ÖSE FÜR DEN HAKEN 

CZ OČKO K HÁČKU 

SK OČKO DO HÁČIKA 

 
 

elements 

 
x4 

EN HACK 

DE HAKEN 

CZ HÁČEK 

SK HÁČIK 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


